
Abecední soupis zkratek pramenů 

Achr – Ochridské zlomky evangeliáře, hlah., 11. stol., jsl. 

As – Assemanův evangeliář, hlah., 10.-11. stol., jsl. 

Azb – Abecední modlitba, cyr., 12.-13. stol., vsl. 

Ben – Život Benediktův, cyr., 14. stol., jsl. (č.-csl. orig.) 

Bes – Čtyřicet homilií na evangelia Řehoře Velikého, cyr., 13. stol., vsl. (č.-csl. orig.) 

Bojan – Bojanský palimpsest evangeliáře, hlah., 11. stol., jsl. 

Bon – Boloňský žaltář, cyr., 13. stol., jsl. 

Bonif – Dva penitenciální kánony sv. Bonifáce, cyr., 14.-15. stol., vsl. 

Bud – Budapešťský zlomek, ch.-hlah., 12. stol., jsl. 

CanMis – Vatikánský mešní kánon, ch.-hlah., 14. stol., jsl. 

CanVenc – Kánon k sv. Václavu, cyr., 1095-1097, vsl. (č.-csl. orig.) 

Clem – Řeč o přenesení ostatků sv. Klimenta, 16. stol., vsl. 

Cloz – Clozův sborník, hlah., 11. stol., jsl. 

CMLab – Lublaňské oficium sv. Cyrila a Metoděje, ch.-hlah., 14. stol., jsl. (č.-csl. orig.) 

CMNov – Novljanské oficium sv. Cyrila a Metoděje, ch.-hlah., 1495, jsl. (č.-csl. orig.) 

CMVat – Vatikánské oficium sv. Cyrila a Metoděje, ch.-hlah., 1379, jsl. (č.-csl. orig.) 

CMVindob – Vídeňské oficium sv. Cyrila a Metoděje, ch.-hlah., 1380–1420, jsl. (č.-csl. 

orig.) 

Const – Život Konstantinův, cyr., 15. stol., vsl. 

Deč – Dečanské čtveroevangelium, cyr., 13. stol., jsl. 

Dijav – Modlitba proti ďáblu, cyr., 13. stol., vsl. 

Dim – Kánon Démétria Soluňského, cyr., 1095-1097, vsl. 

Emmer – Svatojimramské glosy, lat., 9. stol., zsl. 

En – Eninský apoštolář, cyr., 11. stol., jsl. 

Eug – Zlomek Jevgenijeva žaltáře, cyr., 11. stol., vsl. 

Euch – Sinajské euchologium, hlah., 11. stol., jsl. 



EuchN – Nově nalezená část Sinajského euchologia, hlah., 11. stol., jsl. 

FragHilf – Makedonský (Hilferdingův) zlomek, cyr., 11.-12. stol., jsl. 

FragZogr – Zografské zlomky, cyr., 11. stol., jsl. 

Fris – Frisinské zlomky, lat., 10.-11. stol., jsl. 

Gl – Vajsovy knihy Malých proroků, ch.-hlah., 14.-15. stol., jsl. 

Grig – Grigorovičův parimejník, cyr., 12.-13. stol., jsl. 

Grš – Grškovićův zlomek apoštola, hlah., 12.-13. stol., jsl. 

Hilf – Hilferdingův apoštol č. 14, cyr., 14. stol., jsl. 

Hom – Homilie na Zvěstování Panny Marie, cyr., 13. stol., jsl. 

Hval – Apokalypsa z Hvalova kodexu, cyr., 1404, jsl. 

Chil – Chilandarské zlomky, cyr., 11. stol., jsl. 

Chrabr – Traktát "O písmenech" mnicha Chrabra, cyr., 1348, jsl. 

Christ – Kristinopolský apoštol, cyr., 12. stol., vsl. 

Ilj – Iljinského zlomky, cyr., 12. stol., vsl. 

Kij – Kyjevské listy, hlah., 9.-10. stol., zsl. 

Kij
b
 –První strana Kyjevských listů, hlah., 12. stol., jsl. 

Klim – Chvalořeč o svatém Cyrilu sv. Klimenta Ochridského, cyr., 13. stol., jsl. 

Kupr – Kuprijanovské (Novgorodské) zlomky, cyr., 11. stol., vsl. 

Lob – Lobkowiczův žaltář, ch.-hlah., 15. stol., jsl. 

Lobk – Lobkowiczův parimejník, cyr., 1294-1320, jsl. 

Ludm – Proložní legenda o sv. Ludmile, cyr., 13.-14. stol., vsl. (č.-csl. orig.) 

Mak – Makedonský (Strumický) apoštolář, cyr., 13. stol., jsl. 

Mar – Mariánské čtveroevangelium, hlah., 10.-11. stol., jsl. 

Meth – Život Metodějův, cyr., 12. stol., vsl. 

Mih – Zlomky Mihanovićova apoštoláře, hlah., 12.-13. stol., jsl. 

Mosk
a
 – Apoštolář z Moskevské synodální knihovny č. 7, cyr., 1220, vsl. 

Mosk
b
 – Apoštolář z Moskevské synodální knihovny č. 18, cyr., 15. stol., vsl. 



Napis – Traktát o pravé víře, cyr., 1348, jsl. 

Naum – Starší život Naumův, cyr., 15. stol., jsl. 

Nicod – Nikodémovo pseudoevangelium, cyr., 15. stol., jsl. (č.-csl. orig.) 

Nik – Nikolského čtveroevangelium, cyr., 15. stol., jsl. 

Nom – Nomokánon Metodějův, cyr., 13. stol., vsl. 

Ochr – Ochridský apoštolář, cyr., 12. stol., jsl. 

Ostr – Ostromirův evangeliář, cyr., 1056-1057, vsl. 

Par – Pařížský žaltář, ch.-hlah., 15. stol., jsl. 

Perf – Perfirjevský parimejník, cyr., 1378, vsl. 

Pog – Pogodinův žaltář, cyr., 12. stol., jsl. 

Pochv – Chvalořeč o svatém Cyrilu a Metodějovi, cyr., 12. stol., vsl. 

Praef – Mešní řád vatikánského misálu, ch.-hlah., 14. stol., jsl. 

Prag – Pražské zlomky, hlah., 11. stol., zsl. 

Progl – Veršovaná předmluva k evangeliu, cyr., 16. stol., vsl. 

Rumj – Apokalypsa Rumjancevova muzea, cyr., 14. stol., vsl. 

Ryl – Rilské listy, hlah., 11. stol., jsl. 

Sam – Nápis cara Samuila, cyr., 993, jsl. 

Sav – Evangeliář popa Sávy (Savvina kniga), cyr., 11. stol., jsl. 

Sin – Sinajský žaltář, hlah., 11. stol., jsl. 

SinN – Nově nalezená část Sinajské žaltáře, hlah., 11. stol., jsl. 

SinPal – Sinajský palimpsest evangeliáře, hlah., 11. stol., jsl. 

SinSluž – Zlomek Sinajského liturgiáře, hlah., 11. stol., jsl. 

Slepč – Slepčenský apoštolář, cyr., 12. stol., jsl. 

Sluck – Zlomek Sluckého žaltáře, cyr., 11. stol., vsl. 

Služ – Liturgie sv. Basila, cyr., 13. stol., vsl. 

Sud – Soudní zákon pro laiky (Zakon sudnyj ljudem), cyr., 13. stol., vsl. 

Supr – Supraslský kodex, cyr., 11. stol., jsl. 



Šiš – Šišatovacký apoštolář, cyr., 1324, jsl. 

Trin – Modlitba ke sv. Trojici, cyr., 14. stol., vsl. (č.-csl. orig.) 

Tun – Knihy Malých proroků Tunického, cyr., 15.-16. stol., vsl. 

Und – Undoľského zlomky evangeliáře, cyr., 11. stol., vsl. 

Vat – Vatikánský palimpsest evangeliáře, cyr., 10. stol., jsl. 

Venc – První stsl. legenda o sv. Václavu, cyr., 16. stol., vsl. (č.-csl. orig.) 

VencNik – Druhá stsl. legenda o sv. Václavu, cyr., 16. stol., vsl. (č.-csl. orig.) 

VencProl – Proložní legenda o sv. Václavu, cyr., 13.-14. stol., (č.-csl. orig.) 

VencTr – Proložní legenda o přenesení ostatků sv. Václava, 15. stol., vsl., (č.-csl. orig.) 

Vind – Vídeňské zlomky, ch.-hlah., 11.-12. stol., jsl. 

Vit – Legenda o sv. Vítu, cyr., 12. stol., vsl. (č.-csl. orig.) 

VitGlag – Oficium sv. Víta, ch.-hlah., 14. stol., jsl. (č.-csl. orig.) 

Zach – Zacharijův parimejník, cyr., 1271, vsl. 

Zap – Někotoraja zapověď, cyr., 15. stol., vsl. (č.-csl. orig.) 

Zogr – Zografské čtveroevangelium, hlah., 10.-11. stol., jsl. 

Zogr
b
 – Mladší část Zografského čtveroevangelia, hlah., 11.-12. stol., jsl. 

ZogrPal – Zografský palimpsest evangeliáře, hlah., 11. stol., jsl. 

 

U biblických památek existují též sdružující zkratky, které se užívají v případě, že se 

staroslověnský výraz objevuje ve všech základních rukopisech biblické památky: 

Apoc – Apokalypsa (zahrnuje Hval Rumj) 

Apost – Apoštoly (zahrnuje Christ Ochr Slepč Mak Šiš) 

Ev – Evangelia (zahrnuje Zogr Mar As Sav Ostr) 

Parim – Parimejník (zahrnuje Grig Zach Lobk) 

Psalt – Žaltáře (zahrnuje Sin Pog Bon Lob Par) 


